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Dritte Verordnung 


über Aufenthaltsbeschriinkungen 
im Generalgouvernement. 


Vom 15. Oktober 1941. 


Auf Grund des $ 5 Abs. 1 des Erlasses des 
Fiihrers vom 12. Oktober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) verordne ich: 


Artikel 1. 


In der Verordnung über Aufenthaltsbeschrän- 
kungen im Generalgouvernement vom 13. Septem- 
ber 1940 (VBIGG. I S. 288) mit den Änderungen 
der Zweiten Verordnung über Aufenthalts- 
beschränkungen im Generalgouvernement vom 
29. April 1941 (VBIGG. S. 274) wird nach $ 4a 
folgender $ 4b eingefiigt: 

§ 4b 

(1) Juden, die den ihnen zugewiesenen Wohn- 
bezirk unbefugt verlassen,ı werden mit dem Tode 
bestraft. Die gleiche Strafe trifft Personen, die 
solchen Juden wissentlich Unterschlupf gewähren. 

(2) Anstifter und Gehilfen werden wie der Täter, 
die versuchte Tat wird wie die vollendete bestraft. 
In leichteren Fällen kann auf Zuchthaus oder 
Gefängnis erkannt werden. 

- (8) Die Aburteilung erfolgt durch die Sonder- 
gerichte. j 
Artikel 2. 


Diese Verordnung tritt am Tage der Verkün- 
dung in Kraft. 


Warschau, den 15. Oktober 1941. 


Der Generalgouverneur 
Frank 


> Trzecie rozporządzenie 
o ograniczeniach pobytu w Generalnym Guberna- 
torstwie. 


Z dnia 15 października 1941 r. 


Na podstawie $ 5 ust. 1 Dekretu Fiihrer'a z dnia 
12 października 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
str. 2077) rozporządzam: 


--Artykuł 1. 


W rozporządzeniu o ograniczeniach pobytu 
w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 13 września 
1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 288) ze zmianami 
drugiego rozporządzenia o ograniczeniach pobytu 
w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 29 kwietnia 
1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 274) wstawia się po 
$ 4a następujący $ 4b: 


$ 4b 

(1) Żydzi, którzy bez upoważnienia opuszczają 
wyznaczoną im dzielnicę, podlegają karze śmierci. 
Tej samej karze podlegają osoby, które takim ży- 
dom świadomie dają kryjówkę. 

(2) Podżegacze i pomocnicy podlegają tej samej 
karze jak sprawca, czyn usiłowany karany będzie 
jak czyn dokonany. W lzejszych wypadkach moż- 
na orzec ciężkie więzienie lub więzienie. 

(3) Zawyrokowanie następuje przez Sądy Spe- 
cjalne. 

Artykuł 2. 


Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie 


z dniem ogłoszenia. 
Warschau, dnia 15 października 1941 r. 


Generalny Gubernator 
Frank 
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Verordnung 


über die Aufhebung der bisherigen Zoll- und 
Polizeigrenze zwischen dem Distrikt Galizien und 
dem übrigen Gebiet des Generalgouvernements. 


Vom 23. Oktober 1941. 


Auf Grund des $ 5 Abs. 1 des Erlasses des 
Führers vom 12. Oktober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) verordne ich: 


81 
Die zwischen dem Distrikt Galizien und dem 
übrigen Gebiet des Generalgouvernements be- 
stehende Zoll- und Polizeigrenze wird mit Ablauf 
des 1. November 1941 aufgehoben. 


82 
Mit Ablauf des 1. November 1941 treten außer 
Kraft: 


1. der $ 6 in Art. III der Ersten Verordnung 


über die Finanzverwaltung im. Distrikt 
Galizien vom 1. August 1941 (VBIGG. 
S. 451), 


2. die Verordnung über den Verkehr zwischen 
dem Distrikt Galizien und dem übrigen 
Generalgouvernement vom 28. August 1941 
(VBIGG. S. 511). 


Krakau, den 23. Oktober 1941. 


Der Generalgouverneur 
Frank 


Verordnungsblatt für das Generalgouvernement — Jahrgang 1941 


Rozporzadzenie 


o zniesieniu dotychczasowej granicy celnej i poli- 
cyjnej między Okręgiem Galizien (Galicja) a po- 
zostałym obszarem Generalnego Gubernatorstwa. 


Z dnia 23 października 1941 r. 


Na podstawie $ 5 ust. 1 Dekretu Fiihrer'a z dnia 
12 października 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. l 
str. 2077) rozporządzam: 


81 
Z upływem dnia 1 listopada 1941 r. znosi się 
istniejącą między Okręgiem Galizien (Galicja) 
a pozostałym obszarem Generalnego Gubernator- 
stwa granicę celną i policyjną. 


$2 


Z upływem dnia 1 listopada 1941 r. tracą moc 
obowiązującą: 


1. $ 6 w art. III pierwszego rozporządzenia 
w sprawie Administracji Skarbowej w Okręgu 
Galizien (Galicja) z dnia 1 sierpnia 1941 r. 
(Dz. Rozp. GG. str. 451), 

2. rozporządzenie o ruchu między Okręgiem 
Galizien (Galicja) i pozostałym Generalnym 
Gubernatorstwem z dnia 28 sierpnia 1941 r. 
(Dz. Rozp. GG. str. 511). 


Krakau, dnia 23 października 1941 r. 


Generalny Gubernator 
Frank 
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